


23
WALTER HYAMS & CO.

NEWSPAPER CLIPPI

- GABINETE DE OBREGON |

iCablegrama exclusive de LA PRENSA)Y
CIUDAD DE MEJICO, noviem-
hre 24.—Circula la noticia de que
el gapinete «del general Obregon
}qtedar{f. constituido en la forma si-
\guiente: general Benjamin Hill, se-|
eretario de guerra; general Plutar-
[co Blfas Calles, secretario de go-l
'hernacién y don Adolfo de la Huer-
e——— ta, secretario de hacienda. No ze ’.._
sabe aun guienes ocuparin lag de-|
mas carteras.
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Gral. Plutarco E. Calles.
“Seceretario de Gobernacidn.

Méxieo.

~ Su excelencia:

usted seguramente tendri interés en ver los
recortes y editoriales de los principales periddicos del -
munde, referentes a usted y al Gobierne de México. Nosotros
podremos proveer a usted de un servieio personal, especial
de recortes de periddicos y aquif le adjuntames una drden
en blanco, con un precie excepcionalmente barato. Didndole
a usted las gracias por sus bondades en el pasado y esperan=
do nos favorezea con su consideracifn en el presente.

Somos de usted attose y SeSe

Walter Hyams y Cia.
.

South American Dept.

Havana, Cubae.
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ULISES IR|GOYEN,PRESIDENTE
CAMILO ARGUELLES,VICE PRESIDENTE
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W.G. ROE, PRESIDENT
HERMAN ANDREAS VicE PRESIDENT
NORMAN WALKER, SECRETARY

1821

Februery 1,

Hon. Grel. P. Elfias Calles
Secretario de Gobernscion,
Mexico, D. F.
My dear Sir:
Inclosed ig an extraect from the address of
Zach Lamar Cobb to be deliwered before the convention
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: \/—\’,(’7-‘_4\ AS—Ch




Note to editors—This address is
furnished to you by the National
Chamber of Commerce of Juarez for
release February 6th.

RECIPROCITY URGED
FOR TWO REPUBLICS

Foreign trade relations expert urges
Mexican Chambers of Commerce

delegates to work for mutual com-

modity exchange.

Juarez, Mex., Feb. 6, 1921—(Specidl)
Mutual exchange of commodities be-
tween Mexico and the United States,
rather than a prohibitive tariff wall
was urged by Zach Lamar Cobb, rep-
resenting the American Chamber of
Commerce at the convention of the
National Chambers of Commerce of
Mexico which opened here today.

Reciprocity was the keynote of the
El Paso attorney’s address to the del-
egates to the convention from all parts
of Mexico. As Collector of Customs
for the port of El Paso and later ad-
viser on Mexico at Washington. Mr.
Cobhb has made a careful study of trade
relations between the two republics
and offered the Mexican delegates the
results of his study at today’s session
of the Chambers of Commerce con-
vention. "

His address reads as follows:

“] am happy to be a member of this
convention as a delegate from the
American Chamber of Commerce of
Mexico, and to be permitted to sub-
mit a practical suggestion that merits
the "approval of business men, both
in the United States and Mexico.

““While Collector of Customs at El
Paso, and later as Advisor on Mexic
with the War Trade‘Board at Wash-
ington, I was in a position to study
the trade relations between our coun-
tries. The United States provides a
market for the products of M« °
her livestock ' minersls. ¢

20 :

Nota a los Editores:—IL.a Camara
Nacional de Comercio de Ciudad Jua-
rez proporciona a Uds. el siguiente
discurso, intitulado para su publicaci-
6n el dia 6 de febrero. o

SE ESTIMULA A LAS
DOS REPUBLICAS A
LA RECIPROCIDAD

Un perit& en relaciones comerciales
extranjeras indica a los delegados
de las Cimaras de Comercio Mexi-
canas la conveniencia de trabajar
para el mituo intercambio de pro-
ductos. ;

C. Juarez, Chih., Mexico, 6 de febre-
ro de 1921 (Especial.) El Sr. Zach
Lamar Cobb, Representante de la
Camara Nacional de Comercio de
México,—iniciada hoy en ésta ciudad,
—advocd el mituo intercambio de
productos entre México y los Estados
Unidos desaprobando el estableci-
miento de una tarifa prohibitiva.

El Jurisconsulto Pasefio,—en su
discurso ante los delegadis que de va-
rias partes de la republica Mexicana
han asistido a la Convenciéngz—sostu-
vo que la reciprocidad constituye el
principio fundamental en nuestrasire-
laciones. :

Como Administrador de la Aduana
en El Paso, Texas, y mas tarde como
Consejero sobre el Asunto México en
Washington, el Sr. Cobb ha tenido
amplia oportunidad de estudiar minu-
ciosamente las relaciones comerciales
entre las dos reptblicas, y en la sesién
de la Convencién de las Camaras de
Comercio, celebrada hoy, ofrecié bon-
dadosamente a los delegados Mexi-
canos los frutos o resultados de su
concienzudo estudio.

El discurso pronunciado por el Sr.
Cohb fué el siguiente:

“Es un verdadero placer para mi el
poder asi Henorasl: Con-

feid



well & spoken now wy -0 v
Mexican statesman in behalf o. his
country. It is to the greatest interest
of Mexiéo to keep the way open for
those of her products which she can
not consume' to flow into the rich
markets of the United States. Both
governments, if they resort to protec-
tive tariffs, may well heed the advice
of President McKinley.

“As a delegate from the American
Chamber of Commerce of Mexico®a
body that is doing good work in de-
veloping wholesome trade - between
the two countries, and as a resident of
E1 Paso, our leading international
gateway, I submit for your considera-
tion, 'and for the consideration of
those who may be reached .through,
your organizations,” that any . tarifie
wall constructed by either the United
States or Mexico should be built with
a gate to be opened just as soon as the
two nations can negotiate a reciprocity
treaty, based upon sound, mutual in-
terest, so as to give each country the
benefit of the markets offered by the
other.” -

sultado
desarrollo

Tl > .

auustrial fomentado bajo

un programa nacional hoy firmemente

implantado. La produccién que no
podemos consumir debe encontrar
mercado en el extranjero; debemos
vendey todo lo que sea posible, y, a
nuestra vez, comprar aquellos pro-
ductos que aumenten nuestra produc-

cién y consiguientemente nuestras
ventas proporcianando de  esta
manera trabajo a mayor numero
de brazos en nuestro pafs. ® El perio-

do de exclusivismo ha pasado yaj el
problema «actual es el de la expansion
de nuestra industria y comercio. Las
guerras comerciales resultan infruc-
tiferas mientras que un programa de
buena voluntad y cordiales relaciones
comerciales evita las represalias.  Los
Tratados de reciprocidad estan de per-
fecto acuerdo con el espiritu del
siglo.” .

Mantengase franca la Puerta.

“Las palabras citadas bien pueden
ser Aplicadas por un orador-mexicano
en el caso de su propio pafs. Es de
suma importancia para los intereses
de México el que se mantengan abier-
tas las puertas para dejar salir aque-
llos de sus productos que no pueden
consumirse en el pafs y que deben en-
contrar mercado en los Estados Uni-
dos. Ambos gobiernos deben apelar a
tarifas o medidas protectoras, tales
como las advocadas por el Presidente
MecKinley. A

“Como Delegado de la Cémara de
Comercio Americana de México—ins-

titucién cuyos trabajos para del desa-:

rrollo del comercio entre los dos pafses
son admirables,—y como residente de
El Paso, Texas, nuestra principal en-
trada internacional, someto a la apre-
ciable consideracion de Uds. el si-
guiente problema:

“EOue cualquiera tarifa sancionada ya
sea por México o por los Estados
Unidos debe establecerse tan pronto
como las dos naciones puedan con-
venir en un arreglo de reciprocidad ba-
sado sobre miituos y sanos intereses,
con el fin de que cada pais rinda al
otro las wventajas que sus mercados
ofrecen.” ?

2



ex1pCo-
_ e ey Ol tisnber
rubper, ete—to the extent of 150004,
000 a year. Mexico likewise purchases
large quantities of American goods,
the volume of'this trade growing from
about $50,000,000 annually before the
war to make more than $130,000,000
the year 1919,

A Martyr's Views.

“It is to the interest of both coun-
tries to foster these relations and to
keep the balance of trade as nearly
equal as conditions will permit. The
question of how this is to be done is
of more than usual importance now
because of the world-wide trend, as a
result of the late war, toward higher
tariffs. Inasmuch as the Republican
party is about to frame a protective
tariff for thé United States, it is ap-
propriate to call attention to the views
of William McKinley, our martyred
president and the leading authority of
his party on the subject. In his last
public address he said:

“‘By sensible trade arrangements,
which will not interrupt our home
production, we shall extend the outlets
for our increasing surplus. A system
which provides a mutual exchange of
commodities is manifestly cssential to
the continued and healthful growth of
our export trade. We must not re-
pose in fancied security that we can
forever sell everything and buy little
or nothing. If such a thing were pos-
sible, it would not be best for us or
for  those with whom we deal. We
should take from our customers such
of their products as we can use with-
out harm to our-industries and labor.
Reciprocity *is the natural outgrowth
of our wonderful industrial develop-
ment under the domestic policy now
firmly established. 'What we produce
beyond our domestic consumption
must have a vent abroad. The excess
must be relieved through a foreign
outlét, and we should sell everything
we can, and buy wherever the buying
will enlarge our sales and production,
and thereby makeé a greater demand
for home labor, The period for ex-
clusiveness is past. The expansion of
our trade and commerce is the press-
ing problem. Commercial wars are
unprofitable. A policy of good will
and friendly trade relations will pre-
vent reprisals. Reciprocity treaties
are int harmony with the spirit of the
time.’

Keep the Way Open.
“."Fho. words quoted might just as

« ba= $2171e eminent
of 7

. stir d esta. Wi ..
venc.on como Delegado de la Camara
de Comercio Americana en México y
poder someter ante Uds. una indicaci-
6n que en mi concepto es'muy prac-
tica e indudablemente mere cedora de
la aprobacién por parte de los comer-
ciantes mexicanos y americanos.

“Como Administrador de la Aduana
de El Paso, Texas, y mas tarde,—du-
rante la guerra europea,—como Con-
sejero sobre el Asunto México ante la
Junta de Comercio de Washington,
pude estudiar muy de cerca las rela-
ciones comerciales que existen entre
nuestros paises. Los Estados Unidos
constituyen un mercado para los pro-
ductos mexicanos,—tales como mine-
rales, petréleo, ganado, madera, hule,
etc.,—y rinden a México entrega de un
valor de $150,000,000 anuales; México,
de igual manera, sc abastece de pro-
ductos americanos en gran escala, as-

DRV

cendiendo el volGmen de sus compras

a $50,000,000 anualesantes de la guerra
europea, y a mas de $130,000,000 por
el ano de 1919.

“Rs de interés para ambps paises el
alentar estas relaciones y sostener en
equilibrio este comercio, conforme lo
permitan las circumstancias. Este
punto es de suma importancia, tanto
mas cuanto que, actualmente, como re-
sultado de la guerra europea, existe
una tendencia mundial por establecer
tarifas mas altas.

Opinién de un Martir.

“En vista de que el Partido Republi-
cano se propone establecer una tarifa
protectora para los Estados Unidos
creo apropiado citar aqui la opinién
de William McKinley,—muestro Presi-
dente mértir y en su tiempo jefe del
partido,—sombre el asunto En su 1l-
timo discurso manifesté lo siguiente:

“Por medio de juiciosos arreglos
comerciales,—que no interrumpirdn
nuestra produccién nacional,—exten-
deremos los mercados a fin de colocar
nuestra produccion excedente. Un sis-
tema que prevea el mutuo intercambio

de productos es, sin duda, esencial pa-:

ra la continuaciéon y desarrollo de
nuestras exportaciones. No debemos
permanecer bajo la imaginaria tran-
quilidad de que podremos siempre ven-
der todo lo que producimos y comprar
nada o muy poco, si esto fuese posible
no nos convendria ni a nostros y a
aquellos con quienes negociamos. De-
bemos aceptar de nuestros clientes
aquellos productos que podemos utili-
zar sin prejuicio de nuestras propias
industrias. La reciprocidad es el re-

watural de russtre admirable
i
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Kansas €1ity, Mo.
Febrero 18 de 1921.

Présidente Obregbn.
udad de M8xico, Mex.

Su Excelencia:

He sido informada del cruelisimo tratamiento a que
son sujetados los prisioneros en 1aé minas de sal de Chihuahna,
Méxzico. |

En la creencia de que usted es un hombre g:iado por
los mds altos instintos de humanidad y de justicia, le pido --
que investigue sobre este lugar y haga todo lo que esté cn su
poder para mitigar las condieciones existentes alli.

Con la esperanza de que esta recibiri su favorable con-
sideracifn y una pronta respuesta,

Soy de usted sinceramente.

Mrse WeWeCook. : 629 /ﬁf
Ha V. D Yexs hvoseless CF g

e
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315 Marsh-Strong Building.
Los Angelesg €al.
abril 25 de 1921,

Sefior Sece de Bobernacidn.
Ciudad de M&xico, Méx.

BEstimado sefior:
Como abogado del Mayor Louis J. Wildelfle San Diego,
California, me permito soliecitar su ayuda para protejern al Mayor
Wilde en su propiedad de las famesasMfinas de Ore Alamo" en Ensenada,
véxico.
El Mayor M¥1de y el Hon. Us, S Grant,,/Jr., hijo de -
uestro antiguo presidente, Ceneral U. S. Grant, compraron e¢sas mi-
nas hace varios afios ytienen los titules de ellas dados por los -
que entonccs eran los verdaderos dugfios. Durante muchos afios se -w
Pagaron las confeibuciencs con teda puntualidad, y solo cuando la
situacidn se puso tan angustiada en México y que e Mayor Wilde no
sabia a quien pagar 1a contribuciones, cesd de hacerloe Hoy que la
situaeidn es normal, bajo el Gobierno del Presidente 0breg6n, el Ma=
yor Wilde desea pagar todas las contribuciones atrasadas para seguir
Pagandelas eon puntualidad en lo futuro.
Sabemos de buena fuente que varios individuos en .-
Estados Unidos han organizado una compafiia reclamando v asegurando
que ellos son los propietarios de dichas minas v han hecho » piensan
haces ruy pronte una manifestacidn ante el goblerno de usted alegan-
do’derechos de propiedad, bhasados en la falta de pago de las contri-
PHeloucs por parte del Mayor Wilde durante la revolucién.

En vista de la: eircunstancias expresadas no es sino

b
™
&
=]

Justo que se le de al Mayor Wilde una oportunidad para redimir su -=



propiedad pagando las contribucicncs y enalquier multa que el Go-
bierno de usted juzgue cquitatifa. Con este fim,,;quiere ustediser
tan amable que acepte esta como una suplica para redimir la propiedad
y tambidn como un ruego para que :10: lesdfal te -1y proteccibn del -.
Gobierno a los duefios de dichas minas?
Yucho le agradecerfa auessepcorunieara usted conmigo
cuando lo erea convenignte 1nﬂicandomé 1o que su Goblerno tenga a
bien hacer en favor de los sefiores Wilde y Granty \Y si hay algin
proccdimiento ~ue tenga que soguipse para conseguir los resultados
descados también le he de egtimar se sirva decdrmelo.
Dando a usgied las mis exprésivas gracias por su aten.
cién y cortesfa, re perfiito ofrcecerme de nsted,
Muy respetuosamente.

Fronk' R. Williams.

MCM.
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”f Dallas, Texass FJJoA.
f abril 25 de 1921%.

& 4 -

¢ Vinistro deo Gobernacidn
1 L

dad de México, Méx. .

Pstimado seiior:

Fn 1913 o 1914 un_sefior llamado Howard Wolfe,
0 H. B. Wolfe comprd 160 acres de terrenosen una colonia
Americana cerca de ¥os Platas, como a 14 millas de Tampico.

Me intereso por este terreno por aiec pienso ==
comprarlo, y me gmstarda saher gi dicho’ terreno pertenece
afin al mismo duefio/y si el titulo es vAlido bajo este --
Gobierno.

Bsperando reeibir si pronta contestacin, quedo
de usted,

Muy atentapentee.
Eoie Williamse 2™

P.V.T.S. Dallas, Texas. E.U.A.

MClle
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LOS ANGELES PuUBLIC LIBRARY

Los ANGELES, CALIFORNIA

BOARD OF DIRECTORS
) [>)
JungWeg,, 1921,
EVERETT R. PERRY,
LIBRARIAN

ORRA E. MONNETTE, PRESIDENT
FRANCIS J. CONATY

FRANK H. PETTINGELL
WALTER LINDLEY

MRS. KATHERINE G. SMITH
Seecretaria de Gobernacion, E
Mexieco City, Mexicoe.

We wish to have your publications on file
in this library. Would you be good enough to

send us the material listed below if available
for distribution to libraries,

s

Thanking you, I am,
Berrio, Lorenzot, Jaun Franeisco Very truly yours
del. g

A
"; - // o g
El trabsjo en lexieo dursante Lo AT L g
le epoca colonial. 1920.

Principal.
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ffl - Los Angeles, California
Junio 22 de 1921,

secretarfa de Gobernacibn.
Ciuded de Mézico Méx.

Oueremos tener el gusto de ver sus publicaciones
en nuestra biblioteca. Serfa usted tan amable que
nos obsequiera lajebra que a eontinuaeidn indica-
mos, siempre qué haya ejemplares disponibles para
distribuir enflas Hiﬁliétccas?

Con lasigracias antlcinadaa, quedo de usted,

Muy atentamente.

Barrio Lorenzot, Juan Francisco
del.

(Bl trbajo en México durante
19 @pocafeolonial. 1920,

LT o b
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/. Ciuded de 8ioux, ITOWa.
M . 8 Juule 30 de 1921,

Seifior Seeretario dec Estado.
Ciudad de México, Méx.

5 Bstimado sefior:

Estamos deseosogifle saber cuales) soen la condicio-
nes, si es que hay algunas, impilestas por el Rebierno Méxicano -
los extranjeros que descan radiearse en M8xicos También tenemos
empeiio en conseguir infermes re@pecto a terrenos propios para la
agriecultura; prineipalmente de aguellas regiones que el Gobicrno
Mexicano desee mejorar. Si pedimos dichos dfifermes es debido a q
que estamos enterados dg Yas buenas relaelencs que existen entre
nuestros respectivos g@hbd¥ernos,dde lo cual M&xico ha dado pruthas
inequivocas. ‘

Muchos{americanos estin descosos de comprar tierras
1 e
de siecmbra y radicarse en México defi¥tivamente.

Yuchepde agraodeeeriands’ que enviara muestra solici-
tud 2 la oficin@ eompeétente para, fecsponder a las preguntas que -
nos prrmitimqfwhaccrlb,,cn casoW@l® que a usted no le sca posible

: hacerlo. S

Dando a msted las gracias anticipadas por su atencidnm,
nos eggrato suhsgr__grnos,
¥

H
b

De usted mmy sinceramentee.
Shull Stilwill & Shull,

. por"S. . Waddena.
e i w

MCM,






L.‘;-:—.,_ﬁ =

T

eorporacifn o firma que desée 1lc
. genieros civiles americanes para

Tarbién nos intey

— Al‘ji . =

“* AP ganad.ﬂ Ylﬂ-nﬁria.

,?j ! Cualquiera
L] b i

Je 'Ijo

'Toﬁégrafo. ‘






v /,f‘ ouemada, Nuevo México.
/ / /_,f Agos'[‘,() 3 e 19210
‘I‘. | "'I'/
f/f i Seﬁpr'Sec. de Gobn.
/ /d México, ﬂo]‘le

Estimado seiicr:

Ruego a usted se sirva darme -
algunos infermes respecto a la Leyes Agrarias
de México. ¢(Pueden los terrenos ser registra-
dos, o comprados al gobierno en pequefias por-
ciones? ({Que aliciente ofrece su Gobe. a los
que emigran a ese pafs? H

De usted respetuosamente.
Ralph Windsor. .

Ouemada 9 N,Méx .

MCH o
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Fortsmith, Ark,
Dicierbre 10 de 1921,

Sefiores:

Deseo conenigarles que seoy un refugiado
‘de Columbus, #éx., desde nov, de 1913,

Hace seis meses que dirijf una demanda
por dafios y perjuieios, al I'mbhajador de México
en Washington, pero no me ha contestado. Yo —=
quiero volverme a radicar en ese pafs con mi -
familia, compuesta ¢@de ocho personas, pero ca-
rezeco de elémntos para irue, Sirvanse decirme
si el Gobierno poﬁria erogar los gastos de --
transporte mios y @e mi familia, desconténdome
él importe al pagarme la indernizaecidén por les
per juieies su?riios. Yo gengo alfun éiinero en
papel de la époea de hqdero, pere creo que no
tiene ningéin valor.,

- En Columbus @de jé diez acres de terreneo
ya pagadoes, oche de los cuales estahan prepara-
dlos para el cultive; wuna casita eon su poze,y
una parte del terreno ya sembrado.

Les ruego que se sirvan investigar el
asunte y me digan que es lo que puedo esperar,

ﬁgﬂ Wjon,-(Negro amerieano)
isf'sDe 1 Box 291

Fortsmith, Ark.

MCM
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Harry WEINBERGER
COUNSELOR AT LAW
32 UNION SQUARE, NEW YORK

TELEPHONE STUYVESANT /1512

Jan. 28 1922,

Hon. Plutarco Elias Calles,
Secretario de Gobernaceon, ‘e S CEJPvHaJ£\
Mexigo City, Mexico. ' SEED FPYNIN

My dear Mr. Calles:

May I #hank you personally and on behglf
of the six prisoners, jone prisgner whose record sppearently .
diesappeared but now r@avpearipg, still dm jail, and your help
in obteining and trying to obtein their release.

It seemsg the, letter 0f President Obregon
wWhich was mailed mever, reached the /fovernor, saccording to
a tnlevrqm I re@eived Ghis day upon my return to New York,
and I am writiAn® the President to.gend another letter.

Iy per¥@onal contact with you and the people
of Mexico h'ag mede mgl @uly sppreciative both of the people and
their problems ang I €hall always feel that anything I cen do
on their behalf Tiwill glsadly do. ;

I am,“With very best regards,

Sincerely and respectfully,
b gbmmjuﬂ

HW/b



32 Union Square,
Nueva York,
14 de enero de 1922,

Al Hon, Secretario de Gobernacidn,
une Plutarco Elias Calles,
México, Deke

Muy estimado sefior Calles:

Por medio ce la
presente, me permito manifestarle mis agra
decimientos personales y la gratitud de los
seis reos, a (quienes usted hondadosamente
peestd su ayuda para que fueran puestos en
libertad. E1 proceso de uno de ellos, que
aun permanece en la circel, habfa desapa--
recido aparentemente, pero ya fué encontra-
doe

Por mensa je reci-
bido a mi llegada a Nueva York, me he entes
rauo de que la carta del br, Presidente ==
Obregbn, no ha llegado a manos del Goberna-
nador. Hoy me dirijo a &1, para que se sir-
va escribir de nuevo,

he El trato personal
que tenido con usted y con el puehlo mexi-
cano, me han hecho comprender, debidamente,
tanto al pueblo como a sus problemas nacio-
naies, y siempre me sentiré dispuesto y -=
gustoso, para hacer en su favor cuanto esté
en mi mano,

Con mis me jores
aeseos, me es grato ofrecerme de usted,

Sincera y respetuosamente,

Harry Weinberger’,

MCh o



The PBolst Publishing Company
EDUCATIONAL PURBLISHERS

GENERAL OFFICES
CHICAGO, ILLINOIS BOONE, IOWA

®

BOONE, IOWA

May 8, 19022,

Minister of Interior,
Mexico, Mexico.

Dear Sir:-

Kindly send us the public document which
gives us the latest statistics on population and
commerce of your country, including the provinces,
cities and towns,

We publish works of reference and would
like to have this information for a revision we are
about to make. Thanking you for an early reply with
the document containing the information desired, we
are

Very truly yours, p
BPH; VW THE HOLST PUBLISHING CO. /

a

BY { A




Boone, lowa.
mayo % de 1922,

r. Secretario de Gohernacid,
Héxico, Delo

Estimado sefior:

Hemos de agradecerle se sirva
mandarnos la Ultima estadisca, sobre pobla--
cidén y comercio de su pais, incluyende las -
provincias, Ciudades, pueblos, etee,

Nesotros publicamos obras de rec-
ferencia y deseanos obﬁener estos informe§ -
para una edicién eorregida que estamos por .
dar a luz, .

Agradeciéndole su pronta contes-
tacidn y el envio del documento que nos per-
mitimos pedirle, nos c¢s grato ofrecernos de
usted attos. y Sse. Sse.

THE HOLST PUBLISHING CO.

POR Be Bs WESTe

MOMA

o\



American Consular District, Nuevo Laredo, Mexico.
Trade Information Sheet.

District. The Nuevo Laredo Consular district embraces those parts of the states of Tamaulipas and Nuevo
Lecn lying north of an east and west line drawn through Paras, Nuevo Leon, from the Coahuila state boundary
to the Rio Grande; an area of about 5,200 square miles. The district generally is flat and unrelieved, with a
gradual ascent from the Rio Grande southwest and westward; from 342 feet altitude at Nuevo Laredo to 1100
feet at Lampazos, 68 miles southwest.

Climate. Average temperature,73.3°; range, 42.5° (January) to 100.1° (August). Average rainfall for Jast
20 years, 19.32 inches; rainy period, May-November.

Population. The purchasing power of the people is low. They have a large Indian strain. Only a few for-
eigners are in the district. The population, which approximates 60,000, is located chiefly in the larger fowns
and 300-odd other communities. The chief towns (1910 census) are: Nuevo Laredo, population 8,904; Lampazos,
7,524; Guerrero, 4,719; Vallecillo, 3,238; Paras, 1,335; and Columbia, 428,

Stock. The chief industry is stock raising, but this has diminished considerably as a result of unsettled
conditions of the last decade. Cattle, sheep and goats are raised on a large scale.

Minerals. Silver, lead and zinc deposits (in the Lampazos section) are being worked on a small scale.

Agriculture, The district is more or less barren of vegetation, it is sparsely watered, and without irrigation
can have little agricultural importance.

|

Products. The leading exports for tﬂ:ﬂfwere: 6,300 head cattle, value, $271,305; 297,507 pounds cattle
hides, $81,204; 343,638 pounds goat and kid skins, $280,787; 58,455 pounds pecans, $8,997; 1,700 tons bat guano,
$68,000.

Trade. Imports from the United States through Nuevo Laredo for year ending June 30, 1921, totaled
$57,754,726. The grand total of American imports to Mexico for 10-month period ending April 30, 1921, was
+226,353,167. Locally, Nuevo Laredo, the most important town of the district, depends almost wholly on Laredo,
Texas, for its articles of consumption.

Communications. .Nuevo Laredo has little importance aside from being the chief gateway between the
United States and all of Central Mexico. It is the terminal of the National Railways of Mexico and has a track
storage capacity of 1,000 cars, with an additional capacity at the Custom House of 30 cars. The distances to the
important points are: to Mexico City, 807 miles; Monterrey, 167 miles; Saltillo, 235 miles; San Luis Potosi, 454
miles: Tampico, 494 miles; Guadalajara, 863 miles.

Customs. Customs regulations are rigid, with fines for improper invoicing. All duties are specific, based
on weight or measure. Consular invoices must cover all shipments to Mexico and must show marks; number
of packages; package numbering; £ross, icgal and net weights (in kilograms) ; total length of goods (by meters) and
width (by centimeters); value, in dollars and cents; and origin. fhe invoices must show only one ccnsignee. A 37
charge for consular certification is made on the amount of the invoice. Undervaluation is penalized.

Language. The Spanish language prevails, though English is usaed to some extent by the business firms of
Nuevo Laredo.

Waiver. This Consulate does not assume any responsibility in furnishing listg of firms. Their ratings may
be obtained from the usual commercial agencias or banks.

November 8, 1921.
The American Consul,
Nuevo Laredo, Mexico.

¥



American Consular District, Nuevo Laredo, Mexico.
Trade Information Sheet.

District. The Nuevo Laredo Consular district embraces those parts of the states of Tamaulipas and Nuevo
Lecn lying north of an east and west line drawn through Paras, Nuevo Leon, from the Coahuila state boundary
to the Rio Grande; an area of about 5,200 square miles. The district generally is flat and unrelieved, with a
gradual ascent from the Rio Grande southwest and westward; from 342 feet altitule at Nuevo Laredo to 1109
feet at Lampazos, 68 miles southwest.

Climate. Average temperature,73.2°; range, 42.5° (January) to 100.1° (August). Average rainfall for last
20 years, 19.32 inches; rainy period, May-November.

Population. The purchasing power of the pecple is low. They have a large Indian strain. Only a few for-
signers are in the district. The population, which approximates 60,000, is located chiefly in the larger towns
and 300-odd other communities., The chief towns (1910 census) are: Nuevo Laredo, population 8,904; Lampazos,
7,524; Guerrero, 4,719; Vallecillo, 3,238; Paras, 1,335; and Columbia, 428,

Stock. The chief industry is stock raising, but this has diminished ccnsiderably as a result of unsettled
conditions of the last decade. Cattle, sheep and goats are raised on a large scale.

Minerals. Silver, lead and zinc deposits (in the Lampazos section) are being worked on a small scale.

Agriculture, The district is more or less barren of vegetation, it is sparsely watered, and without irrigation
can have little agricultural importance. ,7
{y
Products. The leading exports for were: 6,300 head cattle, value, $271,305; 297,507 pounds cattle
hides, $81,204; 343,638 pounds goat and kid skins, $280,787; 58,455 pounds pecans, $8,997; 1,700 tons bat guano,
$68,000,

Trade. Imports from the United States through Nuevo Laredo for year ending June 30, 1921, totaled
$57,7564,726, The grand total of American imports to Mexico for 10-month period ending April 30, 1921, was
$226,353,167. Locally, Nuevo Laredo,the most important town of the district, depends almost wholly on Laredo,
Texas, for its articles of consumption.

Communications.. . Nuevo Laredo has little importance aside from being the chief gateway between the
United States and all of Central Mexico. It is the terminal of the National Railways of Mexico and has a track
storage capacity of 1,000 cars, with an additional capacity at the Custom House of 30 cars. The distances to the
important points are: to Mexico City, 807 miles; Monterrey, 167 miles; Saltillo, 235 miles; San Luis Potosi, 454
miles: Tampico, 494 miles; Guadalajara, 863 miles.

Customs. Customs regulations are rigid, with fines for improper invoicing, All duties are specific, based
cen weight or measure. Consular invoices must cover all shipments to Mexico and must show marks; number
of packages; package numbering; 8ross, iegal and net weights (in kilograms) ; total length of goods (by meters) and
width (by centimeters); value, in dollars and cents; and origin. fhe invoices must show only one ccnsignee. A 39
charge for counsular certification is made on the amount of the invoice. Undervaluation is penalized.

Language. The Spanish language prevails, though English is used to scme extent by the business firms of
Nuevo Laredo.

Waiver. This Consulate does not assume any responsibility in furnishing lists of firms. Their ratings may
be obtained from the usual commercial agencies or banks.

November 8, 1921.
The American Consul,
Nuevo Laredo, Mexico.



AMERICAN CONSULAR SERVICE

Nuevo Iaredo, Mexico, Juhe 16, 1922.

The Northwestern Growers Sales Company,

154 Nassau Street,

New York, New York.
Gentlemen:

I have your favor of lMay 81, 1922, requesting a lid
of possible buyers of your heps, put up in small packages
and I attach a list of the druggists and chief bakers of
this distriet, without, however, assuming any responsibility
for giving you their names., ‘I do not believe you will find
a field for your small packages of hops in this section,
since there is no use here for the individual hops, such
as is at present found in the United States.

The import tariff of hops is fiwve centavos per gross

kilo, an equivalent of one cent-plus per pound.

Very respectfully yours,

dl’&pﬂ, L Waosal

American Consul in Charge.

hlw/ep
861.3
Enelosure: As stated.



Nuevo Laredo, Mexico, Juite 16, 1922,

The Northwestern Growers Sales Company,

154 Nasgau Street,

New York, New York.
Gontlemen:

I have your favor of May 31, 1922, requesting a 1lis
of possible buyers of your hops, put up in smidll packagen’
and I attach a 1list of the drugeiets and chief bakers of
this distriet, without, however, assuming any responsibility
for giving you their names. I do nbt believe you will find
a field for your small packages of hops in this section,
ginge the re is no use here for the individual hops, such
ag is at present found in the United States.

The import tariff of hops is five centavos per gross
kilo, an equivalent of one cent-plus per pound.

Very reaespeotfully yours,

HARRY .. WALSH

American Consul in Charpe.

hiw/ap
861 .3
Enclosure: As stated.

e ———

:I N rue oDy Oi
\the signed ortg-
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Nuevo ILaredo, Mexico, Juie 16, 1922,

The Northwestern Growers Siles Company,
154 Hagsau Street,
Hew York, ilew York.
Gentlemen: _

I have your favor of May 31, 1922, requesting a lig
of possible buyers of your hops, put up in saill packages,
and I attagh a 1ist of the drugeists and ohief bakere of
this aistriot, without, however, assuming any responsibility
for giving you their names. I do not believe you will find
& Tield Yor your small packngres of hops in this section,
ginge there is no use here for the individual hops, such
a8 is8 at pregent found in the United States.

The import tariff of hops is five eentaves per prose
kilo, an equivalemt of one eent-plus per pound.

Very respecstfully yours,
HARRY 1. WALCSH

American Cenmul in Charge.

hlw/ep
861 .3
Bnelosure: As stated.

e em——

A true cORY of |

e |
theisignsd ore= |
,na'l.j.@ ‘ .

v _ 4_1
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Fuevo Laredo, Mexico, Juke 18, 1922,

The Northwestern Orowers Zales Company,
184 Hassau Street,
New York, New York.

Sontienmen:

I have your favor of May 51, 1922, roquecting a 1id
of possible huyers of ycmr heps. put up in smAll m}mgel
amd T attach & liast of the drapgpiats and ohief bakers of
this distriet, without, however, assuming -y responsihility
for giving you their mames. I do not believe yon will find
a field for your amall pum of hops in thia section,
siree ﬂ.ri is no un‘w‘;for the individunl hops, suwoh
a8 ig at present found in the Unf ted States.

The import tariff of hops is five eentavos per pross
kilo, an equivalent of one eent-plus per pound.

Very respeotfully yours,
HARRY [. WALSH

imeriesan consm L in Chuxge.

hlw/
e o
Enelosnra: As atated.

——— e
A tiue copy of
the signed orig-
mu/f‘ /)

_..-——-__._._..
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The Northwastern frowars Shles Tompang,

184 Nagsau ﬂtrasf;

Mow York, New York.
Cantlemen:

I have your faver of May 31, 1922, woaﬂng a lig
of poszible buysrs of your Weps, put wp 5.:#‘111 pagLages )
and T attach & 11:t of the drugglets and ﬁlct bakers of
‘this Alstriet, wiﬂl"hw however, sssuming any responsibility
Tor siving you their rames. I do not believe you will find
a field for your nm. raakayu of hops in thia wectiom,
glrga there 1o ne use Wa for the individual hops, such
ag is at pmsn'%?m in the Uni ted “tntes.

The fmport tariff of hops is fiwe centaves par press
kilo, =n oquivalent Ef_ one eenf-plus per pound.

T Very respeotfnlly .
HARRY L, WALSH/

Amsriean Genm 1 in Chenge.

hlw/ap
el

miesuns Ae atated.



SERVICIO CONSULAR AMGRICANO

ompaﬁia de Produectos y Venta
154 Nassau Street,
Nueva York, N. Y.

Caballerqa:

de 31 de mayo
ista de les pro

o les acompafio la lista de
neipales de esta re-
aingsuna responsabilidad

gidn, sin ¢ _
aquil encuentren un =-

al dar sus

‘tarifa de importacién del 1lGpulo, es -
avos kilo, una equivalencia de un ecen-
ibra. 7 .




Tist of Bakeries.

El Gallo,
Galle Dr. Mier No. 71,
.Nuevo liaredo, Mexico.
La Providencia,
Calle Hidalgo and Aveni&ﬁ'Matamoros,
Nuevo Taredo, lMexieo.
Ta luz Panaderia,
Calle Gral Gonzaléz y Avenida Reynosa,

Nuevo Taredo, Mexico.

e

Druggisﬁgﬁﬂz A 1%

El Gsto Negro4
| Avenide fCuerrcero y Calle HiAdal go,
SHuevo Taredo, Mexico.
Shelby J. Theriet,
Plaza Juares,
Nuevo Laxredo, lMexico.
3otisa Eiidﬁto,
Calle Hidalgo No. 27,
Nuevo Laredo, Mexico.

J4R. Vaa de Serna,

Hidalgo y Matamoros Sts., Nwevo Laredo, Mexico.

e



~ Lista de Panaderias. -
"BL GALLO"

Calle Dr. Mier, Noe. 71,
Nueveo Laredo, México.

A e W 3

"LA PROVIDLNCIA" :
Calle Hidalgo y avenida Matamoros
Nueve Laredo, }Méxieco.

w—*-:ﬂl" o
) .

- "La LuUz" Panaderia
Calle Gral. Gonzalex
Nuevo Laredo, México.

B e i S

Lalge y Hatamoros,
fBredo, México.




AMERICAN CONSULAR SERVICE

Nuevo Laredo, lMexico, June 16, 1922.

The Federal lMotor Trueck Company,

Detroit, llichigan.

Gentlemen:

In connection with your request of lay 31, 1922, far
the names of responsible automobile dealers in this City--

There is only one such dealer here, Visente G. Pefia,
Calle Gral Gonzales y Riva Palacios, Nuevo Laredo, Mex co,
who handles only the universal car and accessories; and
also the universal ear trucks. There are anproximately
145 motor vehicles in this c¢ity, made up about as follows:
eight trucks, 130-0dd passenger @ars, and four trailers.
The few motor trueks here are owned by men to whom selling
terms mean no thing since they are in a position to take
advantage of cash discounts. These trucks have invariably
been bought direefly from dealers in Laredo, Texas, which
is immediately adjacent to Nuevo Laredo, Mexico.

The ehief mse for trucks at this point is for trans-
ferring shipments between the railroad statioms in Laredo,
Texas, and Nuevo Laredo, Mexico, a run of apmroximately one
mile and three quarters. The streets on both sides of the
river are in poor condition but are of dirt and becsuse of
this are not hard on the tires. Only a few solid tires are

used.

:,,55



ﬂ‘?
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I believe your company has a representative in Laredo,
Texas, who, no doubt, has an immediate comtact with the
local field, since for all practical purposes Nuevo Laredo,
Mexico, is nothing more than a suburb of Laredo, Texas.

This Consulate, naturally, assumnes no.obligation fopr

furnis hing Seflor Pefia's name.

Very respectfully youriéézkf"

Thamy £ Watal

Consul _in Charge.

hlw/ep
865.16
Enclosure: Trade information sheet.



Nuevo Laredo, Mexico, June 16, 1922.

The Federal Motor Truck Company,

Detroit, Michigan.

Gentlemen :

In connection with your request of May 31, 1922, far
the names of responmsible automobile dealers in this Oity--

There is only one such desaler here, Vieente ¢, Pefia,
Calle Gral Gonzales y Riva Palaeios, lfuovd Laredo, Mex oo,
wh o haﬂles only the universal car and accessories; and
also the universal ear trucks. There are approximately
145 motor vehicles in this c¢ity, made up about ss follows:
eight trucks, 130-0dd passenger @ars, and four trailers.
The few motor trucks here are owned by men to whom selling
terms mean no thikg since they are in a position to take
advantage of gash discounts. Thesme trucks have invariably
been bought di:ylctly from dealers in Laredo, Texas, which
is immediately adjacent to Nuevo Laredo, Mexico.

The chief use for trucks at this point is for trand-
ferring shipments between the railroad stations in Laredo,
Texas, 3nd Nuevo Laredo, Mexi co, a run of apmroximately one
mile and three quarters. The streets on both sides of the
river are in poor condition but are of dirt and because of
this are not hard on the tires. Only a few so0lid tires are

used.,



/ -

I believe your company has a representative 1n Laredo,
Texas, who, no doubt, has an immediate gontact with the
loeal fileld, since for all practical purposes Nuevo f.aredo,
Mexico, is nothing more than a suburb of ILaredo, E'ex;s.

This Consulats, naturally, assumes no obligagion for

furnis hing Sefior Pefia’s name.

Very respectfully yowrs,
HARRY L. WALSH
American Consul in Charge,

hlw/ep
865.15
Enclosure: Trade information sheet.

m trus copy. of
/ e signed orig.

J.
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Nuevo Laredo, Mexico, June 16, 1922.

The Pedersl Motor Truck Company,

Detroit, Michigan.

Gentl omen :

In connection with your request of May 31, 1922, far
the names of responsible automobile dealers in this City--

There is only one such dealer here, anta ¢, Pefia,
~ Calle Gral Gonzales y Riva Palaeies, Nuevo Laredo, Mexd co,
who handles only the universal oar ana accessorics; and
also the universal ear truwecke. There are approximately
145 motor vehicles in this ¢ity, made up about ss follows:
oight trucks, 130-0dd passengor @ars, and four trallers.
The few motor trueks here sre owned by men to whom selling
terms mean no thihkg since they are in a position to tuke
advantage of easgh disccunts. Theme trucks have invariably
been bought direstly from dealers in Laredo, Texas, vhich
is fmmediately adjacent to Nuevo Laredo, Mexico.

The chie.! use for trucks at this point is for trand-
ferring shipments between the railroad statimms in Laredo,
Texas, and Nuevo Laredo, Maxi ¢o, & run of sapmroximitely one
mile and three quarters. The streets on both sides of the
river are in poor conditiom but are of dirt and beemse of
this are ot hard on the tires., Only a few solid tires are

u" v
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I believe your company has a mpreseuﬂtiw in Iaredo,
Texas, who, no doubt, has an immediste gontact with the
loesl field, since for all practical purposes Nuevo Jaredo,
Mexico, i® nothing more than a suburb of Iaredo, fma.

This Consulate, naturally, assumes 10 chligation for
furnis hing Sefior Pefia's name.

Very respectfully yours,
HARRY .. WALSH

American (Consul in Charge,

hiw/e
8606.1
Snclosure; Trade inform:tion sheet.

| A true copy of
the signad orig=

.naié‘ @




Huevo Laredo, Mexi eé. June 16, 1922.

The Federsl Motor Truck Company,
Detroit, Miechigan,
Gentleomeon:
In comnection witk your regqueust of May 81, 1922, far
the nanmes of responsible automobile dealsrs in this Cityee
There is egly one such dealer here, Vieente ¢, Pefia,

Calle Gral Gonzales y Riva Miﬁcios. Nuevo lsredo, Med oo,

who handles only the universal oar and accessories; and
also the universal onr'tmn. There ara approximataly
145 motor vehieles in this eity, wmade up asbout as follows:
eight trucks, 130-odd passorger @ars, snd four trailors.
The m motor $rueks hore sre owned by men to whom salling‘
terms mean no thihg dme they are in a position te tnke
advantage of gash dis.ummta. Theme trueks have invariably
been bought dlveetly from dealers in laredo, Texas, which
is lmmediately adjasent to Huevo Laredo, Mexico.

" ‘Sme onief use for trucks at this point is for trand-
torri’ni éMm-ata betwaen the rallroad staties in Luudo.'

Texas, ahd Kuevo Larede, Mexico, a yun of apmroximately one
mile and thta quarters. The streets on botk sides of the
river are in poor condition but are of dirt and becuuse of
this are rot hard on the tir es, Only 2 fow colid tires are

usoed.

%la\'
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I believe your eomp wny has & xspraaenﬁiva in JLaredo,
Texas, who, no doubt, has an inmediste gontuwet with the
loeal fleld, sinee for all practiesal purposes luevo f-arodo,
Mexico, is nothing more than s suburb of laxedo, Wexss,

This Consulate, naturally, assumes 10 obligagion for

furnis hing Sefior Pefia's nume.

Vory respeotfully youwrs,
HARRY L. WALSH
Ameriedn Comsul in Charge.

hiw/ep
865.156
Bnelosure: Trade informition sheet.

4

L
T e Signag gl
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Nueve Layedo, Mexieo, June 16, 1922.

The Federal Motor Truek Company,

Dotroit, Mishigan,

Gentl emen : X

In connection with your regquest of Nay %1, 1922, far
the names of reeponmsible automobile dealers in this Cityee

There is only one sueh Quu' here, Vieente ¢, Pefia,
0alle Gral Gonsalen y Riva Pala@ios, Fueve Leredo, Hex oo,
w0 handles only the universal ear snd sccessories; wnd
also the univeraal ewr trucks. There ave approximnialy
145 motor vehieles in this eity, made up about @8 lollows:
eight truoks, 130-o0dd pﬁ"mmr enrs, and four itrallers.
The fow motor truwoks here are owned Ly wen %0 whom selling
torme mean no thikg @inee they are in & position to take
advantage tf pugh diseounts. Theme trucks have invariably
been bought direetly Yrom dealers in imrede, Yexag, whieh
is fmmediately adjacent to Hueve Larede, Mexico.

ﬁ chief uge for trueks at this point is for trand-
fetring shipmonts between the railrosd statioms in Yuredo,
Texas, and ‘ﬁo Laredo, Mexi oo, n yun of spymroximately one
mile and three quartors. The streets on both sides of the
fiver are in poor condition but are of dirt and becwuse of
this are ot hard on the %ires, Oniy a fow .olid tires are

"ﬂlﬂ‘.
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I believe your eompwy has 5 representative in Laredo,
Texas, who, no doubt, has an immediate comtuet with the :
looal field, sinee for all pragtical purposes Mueve Larvedo,
Mexigo, 18 nothing mere than a suburb of Taredo, Toxas,

Thie Consulate, nétnmlly. “asumes no obligation for
furnis hing Sefior Pefia’s 'nam-

Very wespeotfully yowrs,
HARRY L. WALSH -
imeriann Consul in Charge.

hiw/e
dnclosure; TPrade inform:tion sheet,

| A true coy of | -
the signed orig- | =
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Nuevo Laredo, Méx.
junio 16 de 1922,

FEDERAL MOTOR TRUCK COMPANYe
troit, Miehigan.

Caballeros:

/ Contesto a |l suya de mayo 31 del presente
afio, soliecitando lios nombres de los Agentes solventos
de Automdviles, en esta eiudad.

Aqui M0 hay sino un Agénte. Su nowbre ek --
Vieente G« Vefia, con dopicilio en l1la Calle Riva Palaed
cios y Gral. Gopzilez, MNuevo Laredo, }México,; solo --
se oeupa delfﬁntom6v11 mnmiversal y sus aceesorios, y
de los truck‘rde la Migra marca® En esta eiudad habri,
aproximadarcntey. 145 vehfeulofi de rotor, y son como -
sigue: ocho trueks; eiento treinta carros de pasajeros
y eunatro rerol - aderes., Log pocos trucks que hay aqui,
pertencecn a personas para las que nada indiean las --
condlaiénes de wwenta, pueés pueden aprovecharse de las
ventajas de 1e8 dcscuentas que so hacen al que paga al
contado. Dichos trueks han sido adqguiridos directamente
dedle=s agent@s de Laredo, Texas, gue gqueda inmediato
a Nueve !anredo, México.

El uso prineipal de los truecks en este lu-
gar, es para brasladar carga, entre las estaciones de
los Ferrocarr§§ig de Taredo, Texas y Nuevo Laredo, M&x.,
lagavcs que no distan uno del otro, sine una m111a y -
tres euartos. Las calles de ambos lados del rio estédn
en pégimas eondiciones, pero eomo son de lodo, no --
gastam mucho las 1lantas. Aqui se hace poco use de -
1lanias sdélidas

Tengo la erecncia de que s+ ecompafifa tiene
un representante en Tarocdo, Texas, quien indudablemen-
te debe estar en contacto eon los asuntos leeales, =--
pucste que en toda cuestibén prietica Nueve Laredo, -—-
México, mo €8 sino un suburhbio de Laredo, Texas.

Este Consulado no asune ninguna responsa-
bilidad al dar el nomwbhre dcl Sre Pefiae -

Respetuosamnente .

Harry L. Halahjy’(
Incargado del Congulado Americano,






Sre. Seeretario de Gobernaeidén,
- Méxieo, D.F.

Estimade sefior: -

Esta@ol de

decerd dev

P. M. Welsle
345 « Oeean Ave.
Long Beaech, Cal.
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Cananea, Jliex, |
julie 3 de 1922,

estimado sefior:

Me han aecnse jado que we dirija a
usted y yo wisma mo he podide resistir a }a tentaeidn
de hacerle para pedirle de la mancra wmis respetuosa - -
que atiemda a aquellos que me estdn molestando con el
ecobro de $10, en cada obra, como si teémicran que no -
les pagdramos los $704.00 con que nos multan por no -
haber pagado desde 1915 a 1920, No es que nos rehuse-
wos a pagar, simo que les dije que el 3r, Watson, que
ha estado trabajando en la Fébrieca de flielo de Miamf,
Arizona, junto eon sus herwanes, arreglaria todo tan
luege eomo pudiera venir, pere han procedide econ de-
masiada preuura, @poderandose de nuetrs casa que esti
rentada y que se compone ¢e¢ einco departamentos; sien-
do esta propiedad econ da econtames para vivir, Hasta -
ahorita, yo #e sé que/partide towar,

Kl ex-agente/de la Singer, 8r. J.A,
Verdugo,. que se entiende com las ofieinas del Timbre
en Nogales y Cananea, es cl que estd eontra nosotres
y nos gepra $10s00 por eada obra. Uste Sr. Verdugo es
el qug tanto trabajé en favor de los Maytorenistas y
Villistas durante la revolucidm, i

Lo eierto es que el Sr, Watsom ha res-
petado siewpre la justiecia y sus leyes y ha pagado -
todec aguslle gue .era juste y egquitative; tarbién hu-
biera pagade les (704,00 desde hace afles si el Inspec
tor se hubiera eemcretado solec a eebrarleos pere nos -
Bulté, con (60,b0 hace dos afios y el filtime eotofie el
Sr, Gémez se apoderd de la cantidad de $159,00, dos
sillas e mentar nuevas y ceinco frenos, llevidndose to-
e a la oficina sin que yo pudicra oponerre norque el
Sr. Watson estaba ausente. Tawbién mes han multado per
que trabajamos, pareece que alguien se empeiia en dar -
males informes de mosotreos pues se uos ha tratado mal
sin saber a yue se debe, Mucho le agrad-ceria que pres
tara sm valiesa ayuda para que me disminuyan las mul-
tas e ®We levanten las gue eobram por el trabaje,

Yo estoy aqui al ecuidale de nuestra -
propiedad durante la auseneia de lr, Watson que ha -
peruaneeide fucra desde hace un afi,, pero vieme a ver-
nos ecn freeuencia y al arreglo de algunes mezoeios
vine en el mes de junie, Si todo el edifieio se ren-
tara ye me iria eon 81,
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e Con mis reeucrdos afectuoses y =
quedo de usted attas y S.S.

Mrs, D

A ole

rito a usted
de un amige -
y disgustos.

Ne se si el Sr, Vatson
ya, pero yo quiere que sepa que
que me ayude a salir de estes eompr
Le desco buena suerte y tod e de
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\\ Austiy, Texas 9.8.21.

Interior Depcritment.

Mexican Goverment. /’{ﬁ? f » 4
Mexico City. ' N N\
r, ‘ e
Mex. :
S o 0 8 44

Gentlemen;=-

Can you possible fur ish me with the names
of at least, if not ell, some of the large 0il Companies
doing buciness in Tempico, Mex.%.

Thanking you most kindly in advence, I am,

Regpectfully yours,

-

4 [,
A/ ; / BeA.YOUNG

'R
v

{ pllee

140%% Centerbury St.,
Austin, Texas



/ Secretarfa de Gob
Gobierno. lexican
México, D.F.

Caballero:

me €l favor de
con -los nombres de las -
ias petroleras que operan

dsted las gracias y me

 usted,

luy respetuosanent, .
FoAYoung,

| AN .

14038/2 Canterbury ST,

Austin, Tex.




Mexico.D.FMarch 20th 1922 %qb
Gral.Plutarco Flias Calles. '

Secretaria de Gobernacion.
g3 3D & R

Your Wxcellency.

in accordence with your request,l hereby submit e
you a text legendry and present to you the subject matter oI
terms relative to the developement of 0il under a Co-operative
and National plan,the subject which we have discussed on tWo
seperate occasions.

uegendeyy ;

Some time during %he mohth of September I9ZI,l,
_W.d.Yarrow,Adviser to the Disrict Ueuncil of 0il Workers of wvue
“Ytate of Ualifornia comprising approzimutely 20,000 0il Wor-

¥ers representing every branch oI the 0il Industry in Celifor-
nis,received a letter from mr.J.W.Kellyr seneral Organizer or
the International Associatlion of Machinests in Mexico,s letter
stating that a number or 8tates in Mexlco having their own
Autonmmy,were desirous oi naving tuelr greal mineral resources
deveioped,( Particularliy Petrol€um) snd that tvne people oI
Mexico were possessed of a Uo-cperative tlendency or such pro-
portions tnal sucn developement could oe consumated withoul iue
aid or assistence or the kxploiting CUapltalistic groups.

Afetr havirng thoroughly digested the letter,end having
viduajized the wonderful potentialities involved in a co-operavaive
developement or the Petroleujm Industry,l called together a rép-
resenative groups of 0il Workers and submitted to them the cou-
tents of Mr Kelly's letter,afeéer reading the letter the group
then procured all availgble data on the general situation exie-
ting in Mexiece;inveolvin eographical,Burveys, Trunsportation,
témper ,Metals,polities,Soclal Developement etc.After which
general Analysis®of the subject covering several months they
felt as though they had every reason to congratulate thelir
brothers ®8 the Southern Republic for precluding by their very
earnest eftorts the same torm or Private ownership oI Industiry
that has proven suchf a curse to the Peeple of the Unlted Htaics.

The one prominent outstanding ﬂﬁnt plainly obvious e
thege 011 Workers was the fact that Mexican Labor had shown a
greater perception then thev politiecally,but the Mexicans were
not se far advanced industrially as thelr American Brothers,cou=
sequently here was the point upen which the American 011 Wor-
ker could substantially assist his brother worker of the Souuu,
80 thev concluded to form a society inside their crganization io
be known as the “Soeciety for the Co-operation and teaching oi
the Mexican worker the intricate details of the 01l Industry,
Pipe lines,Field and Refineries.

I,%.J.Varrow was chosen by this society to proceed
to Mexico,interview essentials officials,make known to them ocus
intente und pmrposes and render in whatever wuy possible all
assistence in the developemen of the 0il Fleld sat Fields.

Vo
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and that they the 01l Workers of California would stend behisua

any of my efforts to the extent of Guarrenteing Five Thousana
efficient workers,skilled to the very limit in the knowledge of

the 011 Tndustry,ready snd wiliing to come to Mexico,taking .thel//
turn ir accordence with developement determined to teach the
mexican worker any snd every branch or this importent und

esential industry,so that his Mexican brother worker would in the
course or a rew yearsfe as proricient a 01l Tield man a8 theoe

men whose whole lite time had been devoted to this lndustrye.

te prove the intensity of their sincerity,they raised IEL
sume or &8% $2,500 dollars to defray the Expenseés oI 80 long
a journey and sent Mr N.M.Kirkpatrick who has been associateu
with them as grievience adjuster tor a periocd of nearly four
years with me as my agsistent ant secretary.

1mm@diately upon arriving at mexico city,Mr.Kelly
ocbtained an interview for myself during which you expressed
your keen appreciation ror the motlves of my 0il worker Uo{iEQE&SB
Immediately subsequent to this interview,Mrs Robert Haberman
a ladv now a resident ot Mexico City and a very old friend 01 wiie
and devoted to the interests of the Mexican people informed ue
that during a recent conversation she had with GefBR& Bl
General .Jenero Amezcua 0f Buernavaca, he had stuted that
there seemed to be some considerable terrltery at the con-
junetion ot the States or Moreles,Pueble and Guerrero in whica
there seemed to be wondertul oil Prospects and that he was 1n
possession o samples oOI oll ‘and very rich petreiiferoua
ant shale Treom TnaYy Tesinfnh, :

1Y COMPANY W1Tn mMre KonT maberman,lr Kirkpatrick
and otner Interested parties,l visited Cuernavaca met Uenerad
Amezcua,he expressed his keen apprecgation for our visit ana
interest, guve us the samples of 0il and shale which were very
rich and stated his desire and that of his people to have this
territory developed but that owing to the neccessary rehabil-
itation of the Statés in Question that they were palnfully
short of the neccessary funds as a result of several years of
devastating revolution

At the request of General Amezcua,we later met the
Governer of Moreles,Jose.J.Parres who in a lengthy interview
substantiated all the things sald by General Amezcua,stating
that anything/and everyffting in his power and that of his
colleagues and people would be done to develope co-operatively
what seemed to be & vast o1l field in the States pereiously
mentikned. -
We then explained to him that 1f the territory was
surveyed bv a competent group of experienced 01l Structure
mengthat knew 0il Structure when they saw it yjand that 1f the
territory comprising several hundred square miles was thoroughly
gone over it would probably show several definate runs of
twenty or thiMty miles each upon which oil operations could
be immediately commenced.

As far as Capltal was concerned,that ought to be
easy +to procure,the International Association of Ma-hinests
had several millions of Dollars and we are very sure that 1ir
potential 01l bearing territory could definately be shown
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the official custédians of these avallabe millions fher should
be veyry little difficulty in esecuring the neccessary capltal.

We rely confidently that the Aforementioned States
backed by reasonable Cuar¥enties by the Federal Covernment
ecould easily procure from this scource the neccessary Capital
to diligently commence the Operation of a Nationally owned and
controlled 0il Field.,the Governer then asked how much money wowld
beneededfor the exploration of the territery,I teld him ten
men including myself from the States and four to 8ix men as
Camp attendents could ride and pack inte the Digtrcit and
aflder from six to ten weeks of a reful survey could give a correct
and substantlal report for a sumg not to execeed $25,000 dollars
providing the Federal Government would finance and provide us
with a Mexican Government topographieal Surveyer and his
necceesary staff.

The Governer of Yoreles then announced that he would at
omece give a letter to General Amezcua =51, 2iving him full
authority to act in the premises, the letter %o be presented
to you in the hope that you might be induced to procure an)C
appropriation of the neccessary sum@ for the ceonduct of the
very first step,the exploration and defining of the 011
bearing structures of the region previously mentioned the
conjunction of the States of Moreles, Pueblo and Guerrero.

o
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Relative to the question of finaciing preliminary eoperations
in the event,of suitable structure being found,tor so momentous
a project as the developement or an 011l Industry /owneéd and con-
trolled by the Mexican people,it would only be falr %o mysel:
and collesgues who sicereffy must evidentIk to you be beyond yuco=
tion,that not less then three to five,preferably five,drilling
rigs be started from the onset.

The costgof drilling an 0il weli is variable so very mucu
depending on the structure itself and the only thing that pruvece
the nature ot a structure is the drlll,one operation may cost
inside of one hundred thousan® dollars,while another imm@Bisic.iy
ad jacent may cost fifty thousand more,depending entirely on v.c
obstacles encountered in one hole no" round in another in appai=
ently the same idenftical structure,one advantage relative ty

8t you wili pessess over and above private ovners,the men wouuda
j!gel as though they owned their Jebs,there would be.a securiiy
in thils tentre which would maxkefthem partnersdms 1t were and us
consequences woudd inevetibly be,more precision,greater expeu-
iency and the elimination or the greatest drawback to expedieus
drilling;numely;¥rishing Jobs.

Under private ownership a drilier will dake a chance wiiw
a Ifrall or weak cable,ir he loses hig tools in the hole,it
8 1y means that his jod lasts longer,under vour co-operative
pL however,nis pschygcology is /entirely changed,developemens
01 The mexican 1ndustiry means & lires worKk and & parcipitatluua
ir mexican &dee¥ed® Social welrare which gives nim a new visiua
and an incentive to the reduction or cost in productionel
should set tne completion of an LIl well at approximately $iroe
000 doallmssin new territery,inciluding uUnion wages as set by
valirernia standdrds,also ineluding derricks rigging up,com-
misary,ruei,in othner words $125.000 deddddengdollars ought to
adequately complte a well, including lay orr ror the cementing
or shutting ofr of water conditions.

Laber;

une ol the ethics or the -HBociety for the promotion ot tue
Mexican 011 Industry involving the handling or Labor wuestion,
1g as rollows;

Firstsy

An¥ 01l Worker coming to mexico is rirst required to
have a'Umlon Lard and a complete knowledpge of the Uil tndustry,
Second;

Hig Character must be such as to be above repraach.
mhirdg

be must be wiiling to te.ch the mexican worker all ne
knows abou® the industry as patiently as nhe nimselt would Qesiie
t0 pe taugntve
Fourth;

He must pe w1;é1ng to be assimilated by mexican uustue

end ethics,and nov teér to the Mexican People disparggingly,
ghould there pe any viotation oI thne rourtn clause o1 these

q}\o\
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1leg.he SWETRE shall NE IT™AATATEIV LTANEDNOTLEA U0 Ll
poraer a3 undesireanie.

rit'th;

1t shall pe tne tunetion or all 0il Workers from
the States to yphold the high standerds of dife and to require
gpacidus and h elass dwellings, good roads,sanitary conditions
and to reqiire the same for their Mexican Brother workers.

Trusting that I have covered the ‘subject matter to your
gatisfaction,and asking that you accept frem mé the assurences
as the represcnative of the 011 Workers tmion our assurences of
a willingness to help and that you wild fuvor w8 with an’ early
reply,ani believing that this document will be notable for the
making of profitable history for/both of our peoples,I. would
like to add to the list of numes,who have beend instrumental in
the bringing about of this consuation,that of MR Felix Megna
in addition to those alraly men%ggned,with the greatest and kin-
dest regrde to yourself and people,I have the hener to be,

011l Workers tnion.

W. s Ya.rl‘ow.

7 Claremont Hotel.

Care of.Dr.Jaudon. alls
Berkely Califgrnia.
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México, D.F.
Marzo 20/1922,

Sre Gral, Plutarco Elias Calles,
Secretaria de Gobernacidn,
CIUDAD,

Su excelenciat

De acuerdeo con sus deseos, hoy le
remito el texto descriptivo, relacionado con el
desarrollo del petroleo, conforme a un plan ==
Cooperativo Nacional; asunto que tratamos y =
discutimos ya en dos ocasiones,

Relacidn:

kEn el curso del mes de septiembre
de 1921, yo, W.J.Yarrow, conse jero del Conse jo
de Distrite de los obreros petroleros del Esta-
do de California, compuesto, aproximadamente =
de 20,000 miembros, representando todos los «=-
ramos de la industria petrolera en California,
recib{ una carta del $r. J.VW.Kelly, organiza--
dor general de la Asociacidn Internacional de
Maquinistas, en México, En dicha carta,el Sr.
Kelly me decfa que. cierto nfmero de Bstados -
de la Repfiblica iexicana, siendo auténomos, es-
taban deseosos de desarrollar sus recursos nae
turales, (principaimente el petroleo) y que el
pueblo de México posefa tendencias cooperatis-
tas, en tal proporcidn, que dicho desarrollo
podrfa llevarse a efecto sin la ayuda o asis=
tencia de los grupos de capitalistas explota=
dores,

Despues de un estudio concienzudo
de la ecarta ya citada, y ce darme cuenta de la:
maraviliosa potencialidad que s¢ encierra en el
desarrollo cooperativo de la industria petrolera,
reunf a un grupo representativo de adbreros petro-
leros, para someter a su consideracidn la carta
del Sr. Kelly; despuds de enterarse de su conte-
nido, procuraron adquirir toda clase de datos =
respecto a la situacidn general de 1México; en lo
que se relaciona con su desarrollo geogrifico,
politico, social; sus deslindes,’vias de'trans-
porte, bosques madereros, metales, ete, Despues
de un estudie y anflisis de varios meses, se con-
vencieron de que tenfgn todas las razones del -
mundo para felicitargz(sus hermanos de la Repfibli
ca del Sur, por sus serios esfuerzos para hecer
imposible la forma de nropledad particular de las

industrias, que ha probado ser una verdadera mal-



dicibn para el pueblo de los iistados Unidos.

El punto prominente, que se destaca a
los ojos de estos obreros petroleros, es el que
el obrero mexicano ha tenido mayor percepcidn,
en la politica, pero como 1los hmexicanes no es-
t4n tan adelantados en la industria como sus
hermanos americanos, aqui estd el punto en que
los obreros petroleros americanos pueden ayu-
dar al hermano obrero del Sur, y han acordado
.formar una sociedad, dentre de su organizacidn,
que se conocerd con el mormbre de: "Sociedad -
para la Cooperacidn y ensefianaa cel Obrereo iie-
xicano en los intrincados detalles e la Inew
dgstria Petroleraj Cafierfas, Campos y Refinemd
rias,"

Yo, WeJeYarrow, fuf elegido por esta
sociedad para venir a México, entrevistar a
las principales autoridades, y poner en su -
conocimiento nuestras intenciones y propdsitos
y prestar, de cuantas maneras podamos, nuestra
ayuda, para el desarrollo del campo o campos
petrolerosy y que ellos, los ohreros petrole-
ros de California, me sostendrin en mis esfuer-
zos, proporcionando hasta cinco mil de 108 ==
obreros mis eficientes y hidbiles en el conoci-
miente de la Industria Petrolera, listos y de-
seosos de venir a México, cada uno a su turno,
segun las necesidades, y resueltos a ensefiar al
obhrero mexicano todos los ramos de esta impor-
tante y esencial industria, para que sus her-
manos, los obhreros mexicanos, puedan, dentro
de algunos afos, estar tan versados y capaces,
como aquellos que han dedicado su vida entera
a esta industria,

Como una prueba de lo intenso de SU ==
sinceridad, han colectado entre ellos, la suma
de $2,500 dolares, para los gastos de un viaje
tan largo, mandando al Sr. N.M.Kirkpatrick, que
ha estado asociado con ellos, como meaiador en
agravios por espacio dae cuatro afios, conmigo
como mi avudante y secretario.

- Immediatamente uespués de mi llegada a
la ciucad de léxico, el Sr. Kelly obtuvo una e-
entrevista para mf, en ia quc usted me expresd
su estimacidn para mis colegas los obhreros pe-
troleros por sus nobles fines. Después de nuess
tra entrevista, la Sra. Haberman, antigua ami-
ga mia, y que reside ahora en esta ciudad, de-
dicéndose a los intereses del pueblo mexicano,
me informb, que durante una conversacidn re-

ciente, con el Gral. Genaro Amézcua de Cuerna



vaca, este le habia dicho que parecfa que en
una extencidn considerable de terreno, entre
los Estados de Morelos, Puebla y Guerrero, =-
hay sorprendentes perspectivas petroleras, y
que 81 tenfa en su poder, muestras del tro=
leo y arcillas ricas en materias petroliferas
de aquella regidn.

Acompafiado de la Sra. Haberman, de
Mr, Kirkpatrick y varios otros, visité Cuer=
navaca y conoc{ al Grale. Amézcua, quien se
manifest8 agradecido por nuestra visitaj; nos
regald muestras del petroleo y arcilla, que
son deveras ricos, expresando sus deseos y =
los del pueblo de que se exploren esos terre=-
nos, lo que no se ha hecho debhido a que estdn
muy escasos de elementos, como resultado de -
los largos afios de mna revolucidn devastadora.

Por indicacifn del Gral. Amézcua, -
visitamos mds tarde al Gobernador de Morelos,
José J, Parres, gy en la larga entrevista que
con é1 tuvimos, nos habld detalladamente de =
todo aquello que ya nos habfa dicho el Gral,
Amézcua, declarando que barfa todo cuanto es=
tuviera en su poder y en el de sus colegas y
pueblo, para explorar y desarrollar cooperati-
vamente lo que en apariencia es un vasto cam-
po petrolero, en los lstados ya mencionados,

Entonces nosotros le explicamos, que
si la regifn fuera explorada por un grupo com-
petente de petroleros experimentados, que co-
nocen el terreno que lo produce con solo verlo,
y visitando los cientos ue millas cuadradas =
que la componen, es mids que prohable que en-
cuentren varias porciones de veinte y treinta
millas donde se podrfa comenzar a operar desde
1ueg0 ®

En cuanto al capital necesario, es =
muy f4cil procurarselo. La Asociacién Inter--
nacional de Maquinistas, tiene varies millo=-
nes de dolares de que si se les demuestra que
que existe una regidn potencial productora de
petroleo, ios cust8dios oficiales de estos mi-
llones, proporcionarin el capital necesario .
sin gran dificultad,

Tenemos la absoluta confianza en que
los Estados ya mencionados, apoyados por ga-
rantias razonables del Gobierno Federal, po-
drfan faciimente adquirir de esta manera, los
fondos necesarios para empezar las operaciones
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de una manera diligente, en un campo petrolero de propie-
dad y control Nacional. El Gohernador preguntd entonces,
que cuinto se necesitarfa para explorar bien toda la re-
gibn? Le contesté que con diez hombres,(incluyéndome a
mi) de los Bstados Unidos, y cuatro o cinco hombres més
para ayudantes de campo, podemos visitar a caballo todo
el distrito, y en un periodo de seis a diez semanas de
una exploracidén cuidacosa, estaremos capacitados para dar
un informe correcto y slido, con un costo de $25.000 -~
dolares, siempre que el Gobhierno ¥ederal nos proporcione
un Ing. Topdgrafo oficial, con tode su equipo y cuerpo
de ayudantes,

El Gobernador de Morelos nos dijo que ==
desde luego darfa una carta al Gral. Amézcua, autorizan-
dolo para ponerse en accién inmediatamente, que dicha --
carta debe serle presentada a usted, con la esperanza de
convencerlo para que usted procure conseguir la cantidad
necesaria, a fin empezar las exploraciénes y definir si
el subsuelo contiene petroleo, en la regién ya menciona-
da entre los Estados de Morelos, Puebla y Guerrero.

Hablando del costo de las operaciones pre-
liminares, en ei caso de encontrar un subsuelo apropiado,
para un proyecto de tanta consecuencia, como es el des=-
arrollo de una industrila controlada y de propiedad del
pueblo mexicano, solo serfa hacernos justicia a mf{ § a
mis colegas, de cuya sinceridad no puede usted dudar, =
que se empezara desde luego con tres o cinco, (de pre-
ferencia cinco) equipos para perforapion.

El costo de perforacidén de un pozo petro-
lero depende del subsuelo y la naturaleza de este solo
puede probarse por medio de la perforacibn. Uno puede
costar $100.,000 dolares, mientras otro, que se encuentre
inmediato, costard $50.000 dolares mis, segfin los obstie
culos que se encuentren en un agujero y que no los hay
en otro que en apariencia es igual. La ventaja que uste~
des poseen sobre los propietarios particulares en el cos-
to de perforacidn, es que los obreros considerardn la --
obra como suya, y con la seguridad de sentirse socios, =
trabajardn con mayor precisién y con mds presteza, eli-
minando las desventajas para la pronta perforacibn, es
decir: la pezcae.

En las propiedades particulares el perfo-
rador se aventura con una cuerda debil, y si pierde sus
herramientas, sabe que su trabajo durard mids, mientras
gque con un plan cooperative, su psicologfa camhia ente-
ramente, al desarrollar una industria mexicana tiene tra-
bajo para toda su vida y participacidn en el bhienestar
social de la Nacidn, lo cual le sirve de estfmulo, dén-
dole una visién distinta de la produccidn del petroleo
e incitdndole a reducir su precio. Yo creo que el costo
total de un pozo es de $125,000 dolares, aproximadamente,
en terreno nueve, incluyende los salarios impuestos por

la unién de obreros de €alifornia y todos los gastos ne-
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cesarios hasta de jarlo completamente terminado,

- Traba jo:

La moral de la "Sociedad para fomentar la Indus-
tria petrolera mexicana," encerrando el mane jo de la ==
cuestidn ohrera, es como sigue?

Primero:t
a cualquier obrero petrolero que venga a México,

se le exige, en primer iugar, su tarjeta de sindicaliza-
cibén, y un conocimiento completo de la Industria Petrole=
I'ad.

Segundo:
Su caracter debe ser superior a todo reproche,

Tercero:

Debe venir animado de la me jor buena voluntad -=
para ensefiar al obhrero mexicano todo cuanto sepa respec=—
to a la industria, con la misma paciencia con que qui=e
siera que le ensefiaran a €1,

Cuerto:

Debe inclinarse a la asimilacidn de las costumbres
y moralidad mexicanas, y no hacer cormentarios desfavora-
bles para el pueblo de México. Si hubiere violacién a la
cldusula cuarta de este reglamento, el culpable serd lle-
vado inmediatamente a la frontera como persona non grata,

Quinto:
Los obreros petroleros americanos estarén obliga=-
dos a dar buen e jemplo; a tener una conducta intachable;

a procurarse habitaciones espaciosas y bien acondicionadas,

buenos camines, y condiciones salubres, procurando el =-
mismo bienestar a sus hermanos los ohreros mexicanos.

Espero haber tratado el asunto con claridad y a
su entera satisfaccidén y le ruego acepte las seguridades
de mi estimacidén, como representante de la Unidn de Obre-
ros Petroleros, y la estimacién y buena voluntac de ellos
para ser fitiles a los mexicanos, suplicdndole, al mismo
tiempo que nos honre con su pronta contestacidn. Tengo la
creencia de que este documento seri notable en la forma-
cibn de datos provechosos para la historia de nuestros -
pueblos. Me permito agregar a la lista de nombres de las
personas que han coadyuvado al arreglo de este proyecto,
el del Sr. Félix liegna. Con mis mayores y mi4s carifiosos
recuerdos para usted y su pueblo, tengo el honor de ofre-
cerme una vez mis,

De usted con toda sinceridad.

WeJYarrow

Representante de la
California 0il Workers Union,
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VARIOS,

FABRICAacion ESPECGIAL PARA La PAPELERIA

“La HELVETIA”
AV. 16 DE SEPTIEMBRE 4.

México.
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